
DÉLVIDÉK
Verseczi táisadalmi és közművelődési vegyes tartalmú hetilap.

Versecz és vidéke magyar nyelvterjesztö egyesületének hivatalos közlönye.
Szerkesztőségi Iroda: Voraocz, laktanya-utcza 1054. szám — ide intézendő 

a lap szellemi részét ordoklo minden küldemény ób levelezés. A szorkosztösóg 
«zámara a levelek os ogyóbb írásbeli közlemények különben özv. Kirchner no 
felvételi és rendelő irodájában fáz. Andrássy-sólatór és iskola-ntcza sarkán lévő 
Kádica-fólo házban) is átvétetnek.

Előfizetési díj: Negyedévre 1 frt 25 kr — Félévre 2 frt. 50 kr — Egész 
évre 5 frt.

Egyes szám ára 10 kr.

Felelőn szerkesztő: Perjóssy Lajos.

X. évfolyam

Kiadó-hivatal* Kirchner-félo könyvnyomda Verseczen — 
ide intózendők a kiadó-hivatalt illető előfizetősek, hirdetménvek 
ős felszóllamlások,

Hlrdotéll díj: A hirdetésekért járó díj legjutányosabban számittatik — 
Bolyegdii minden beiktatásért 80 kr. — A nyílt térben egv sor 10 kr. - A hír. 
detesekot kérjük pénteken délig beküldeni.

Vasárnap 1901. évi május 5-én. 18 szám.

■ 1}

"‘/Ok.
IX

<5f-
*

TDeikteutá-sa..

Versecz, 1901. május 5.

Nagy tv nevezetes napra virradt ma, és virrad 
holnap városunk közönsége. Rendkívüli lelkesedéssel, fé­
nyes ünnepségek közt tartjuk meg uj főispánunk váro­
sunkba való bevonulását, és holnap ünnepi beiktatását, s 
e város polgársága azon reményben él, hogy a holnapi 
nappal aj korszak veszi kezdetét városunk politikai, kul­
turális és társadalmi életében. Azok az áldatlan ellensé­
geskedések, melyek a polgárság békéjét megzavartálc, 
melyek sok és nemes czél kivitelét meghiúsították, azok 
a személyeskedő havazok, melyek mellett csak a közügy 
szenvedett, jó részben meg fognak szűnni, s habár a 
politikai pártoskodások a képviselő választás idejéig, 
valószínűleg vehemens erővel fognak is tovább folyni 
azoknak erős mérgét, korlátolja az uj főispán és a nagy 
csata után rendes kerékvágásába zökken városaid,' haladása.

Zákó Milánt jedes tehetségei, alapos közigazgatási 
szakismerete, kiváltóim rokonszenves és megnyerő modora 
finom politikai tapintata szinte predesztinálják írre. az 
előkelő állásra.

Benne a magas kormány bizalma oly férfiút ülte­
tett a verseczi föispáni székbe, kinek működéséhez a leg- 
vérmesebb, legkecsegtetöbb reményeket, fűzik mindazok, kik 
városunk uj kormányzójának eddigi működését figyelemmel kí­
sérték, kik nemcsak fényes tehetségeit, törhetlen szilárdságú 
akaraterejét, ritka erélyét ismerik, hanem a kik tudják azt is, 
hogy a lánglelkű hazafi tapintatossággal a különböző 
nemzetiségű polgárok közt önálló magyar államiságunk 
elismerése, és tisztelete ügyének apostola leend.

Nem csak városunk polgárságának hazafias érzel­
mű tagjai, hanem az egész délvidék számot tevő elemei 
örülnek velünk a mai és holnapi napon. Ezt mutatják

azok a nagyszáma küldöttségek, melyek a lefolyó ünne­
pélyességekben részt vesznek, s meleg érdeklődéssel nézik
városunk újabb időben annyira fellendült előhaladását.

Hogy ez a haladás a közel jövőben még intenzivebb 
leend. s hogy nem egy, eddig parlagim hevert téren is 
újabb nagy fontosságú lépések fognak tétetni — azt, biz­
ton remélhetjük.

Remélhetjük, hogy a magyar liazafiságnak, a ma­
gyar szellemnek', a magyar szónak, ennek a mi drága 
édes kincsünknek minden téren — úgy a törvényhatósági 
élet, mint a társadalmi mozgalmak terén első zászlóvivő­
je, lelkes apostola lesz uj főispánunk, kinek ősei is min­
denkor az igaz hazaszeretet apostolai valónak.

Ezt az ügyet legelső sorban fogja szivén viselni, s 
minden erejéből odahatni, hogy a második ezredév kü­
szöbén álló magyar hazának e határszéli városában a 
polgárság békéje, a város gazdasági, főleg pedig kulturális 
haladása mellett mind jobban és jobban érvényesüljenek 
a hazafias eszmék s a magyar államnyelv terjesztésének 
szolgálatában átló tényezők munkálkodásai.

Versecz már eddig is egy ide gravitáló nagy 
vidék központjává lett, haladása az újabb időben sok 
téren meglepő és hogy még inkább felvirágozzék, sok uj 
és fontos mozgalom vette kezdetét, melynek vezérlő lelke 
lesz a férfikorúnak teljében álló, s uj munkakörét ne­
mes ambiczióval megkezdő főispán.

Városunk előkelő és hazafias polgársága általánosan 
nyilvánuló lelkesedésének és örömének adunk kifejezést, 
midőn a fenntebbieket megírtuk, s midőn igaz szívvel 
mondunk szívélyes, meleg

Isten hozottat!
Perjéssy Lajos.
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Honi czikkek mintagyiytöménye Verseezen.
Három nagyobb vidéki kiállítás rendezé­

sének előmunkálatai vannak most folyamatban. 
Mind a három kiállítás helyi és kerületi jellegű, 
de valamennyi súlyt helyez rá, hogy a kerületben 
nem termelt és partolásra méltó honi iparczik- 
keket az ö közönségének is bemutathassa helyi 
kiállítása alkalmából.

A hazai gyárosokat arra buzdítani, hogy 
mind a három kiállításon (Kecskemét, Makó, 
Versecz) és az ezután kétségkívül kellő sorrend­
ben következő többi vidéki kiállításon több-ke­
vesebb költséggel részt vegyenek, kissé bajos 
dolog. Azután pedig talán nem is igazságos, hogy 
csak az élelmes és költségeket megbiro nagyobb 
gyárak részesüljenek a megismertetés és térfog­
lalás előnyeiben Mert ha az iparpártolás gya­
korlati előmozdítása érdekében tavaly a keres­
kedelmi miniszter ur regie alatt tervezett soro­
zatos honi kiállítások előnyeit tényleg ki akar­
juk terjeszteni az ország nagyobb városaira, 
nem is méltányos dolog, hogy a vidéki kiállí­
tások alkalmával egyes honi termelők csak öt­
letszerűen, minden rendszer nélkül vegyenek 
részt, hogy például az egyik díszes szekrény­
ben termelése javát mutassa be a másik pedig 
csak egy- két minta ruhadarabot rakhasson az asz­
talra. Ez a közönség érdekeinek sem felelne meg, 
mert a fogyasztó tiszta és világos képét akarja 
pártolásra érdemes honi termelésünk teljes egé­
szének és igazán nem nyer vele semmit, ha 
csak egy-két csillogó kirakatot lát maga előtt.

Fontos és nagyjelentőségű föladat hárulna 
tehat ez alkalomból a magyar kir. kereskedel­
mi múzeumra, ha összes hazai ismertetésre és 
terjesztésre méltó czikkeinkböl egy jól összevá­
logatott, és szoros egészében összefüggő, lehe 
töleg teljes mintagyüjteményt allitana össze és 
ezzel minden vidéki kiállításon részt venne. A 
gyűjteménybe körülbelül a következő iparcso­
portokat lehetne fölvenni :

a) „A fonó-, szövő és ruházati ipar köré­
ből“ : posztók, szövetek a gyapju-ipar köréből, 
vászon, kalikó-, damasztok a len és pamut­
ipar köréből, kender- és jutaaruk, bélés- és 
selyemaruk, paszomány és himzöipar, kötő- és 
kötszövőipar, fehérnemüek, kalapok, keztyük, 
művirágok és disztollak :

b) „a papiros-ipar köréből“: papiros-min­
ták az iroda- és nyomdaszükséglet számára, 
luxuspapiros, iskolai, iró- és rajzszerek, tan­
eszközök;

c) „a fémipár köréből“ : bádogos czikkek, 
ajtó- és ablakzárak, bútor-vasalások, szerszá­
mok, késmüvek, tudományos eszközök, elek­
trotechnikai könnyebb dolgok, világítási, fűtési 
és szellöztetési, csatornazasi,' lakberendezési 
könnyebb czikkek : a sodronyfonatok, szegek, 
csavarok stb., bronzok és dísztárgyak a műla- 
katosság köréből;

d) „a fa- és dekorativ-ipar köréből : gyer­
mekjátékok, háztartási eszközök, dísztárgyak, 
hangszerek, dekorativ-ipar, kefekötő-ipar, apró 
áruk, bőrdiszmüvek ;

e) „vegyészeti, anyag- és üveg ipar* olaj, 
festék, máz, kencze, műtrágya, gyufa, más 
vegyi czikkek; üvegnemüek, kőedény-, fayen- 
cze- és porczelán-ipar ;

f) „élelmi szerek és élvezeti czikkek“ : 
tészta, ezukor, ezukorka, csokoládé, konzervek, 
gyümölcs - konzervek, pezsgő, cognac ásvány­
vizek ;

g) „házi ipar-czikkek“ ;
h) „árjegyzék-gyűjtemény“ oly czikkekböl, 

melyek vándorló kiállításokon részt nem vehet­
nek, u. m. gépek, épületbádogos-czikkek, kály­
hák, pénzszekrények, zongorák, fa és vasbu- 
tor, stb.

Természetes, hogy egyik másik helyi ki­
állításon a sorozatot ki lehetne egészíteni, igy 
például „Verseezen figyelemmel kell lenni a 
Szerbiába való exportra,“ Brassóban Románia 
szükségleteire, Fiumében a távolabbi kivitel 
esélyeire stb.

A főczél az, hogy a honi verseny ■ képes 
czikkeinket az erre legalkalmasabb módon a 
vidéki közönséggel is megismertessük, hogy biz­
tosítsuk első sorban a magyar piaczot a ma­
gyar termelvények számára, és buzdítsuk fo­
gyasztóinkat hazafias kötelességünk buzgó tel­
jesítésére. Röviden kifejezve : a kereskedelmi mú­
zeum czéljait deczentralizálni kell, s miután az 
egész országot nem lehet a kereskedelmi mú­
zeumba csöditeni, ennek mintagyüjteményeit 
kell az egész országban szét vinni, és minden 
fogyasztónak lehetővé tenni, hogy a honi czik­
kek pártolására az alkalmat megtalálja és ki­
aknázza.

1 Az ilyen vidéki kiállítások erre kitűnő al­
kalom gyanánt kínálkoznak, mert alig lesz intel­
ligens ember az illető kerületben, a ki az ily 
lokális kiállításokat és azokon a szóban levő 
mintagyüjteményt meg ne tekintse.

Nagyon természetes, hogy ha már egy­
szer ez a mintakollekczió meglesz, nem is kell 
arra várni, hogy valahol vidéki kiállításokat 
rendezzenek; ilyen speczialis alkalmak nélkül 
is lehet gyűjteményt az ország nagyobb váro­
saiban körülsétaltatni és a honi iparpartolas- 
nak ez utón igen jelentékeny és bizonyára ered­
ményes propagandát csinálni. Ezért kell a 
gyűjteménynek dekorativ szempontból való ha­
tására is ügyet vetni, mert a mi nem érdekes, 
a mi legalább némileg nem közelíti meg a 
látványosságot is, az nem vonzza annyira a 
nagy közönséget.

Pedig mi a legnagyobb közönségre számí­
tunk s szeretnénk a legszélesebb rétegek állandó 
érdeklődését biztosítani.

Gelléri Mór.

IV A1* I HÍREK
Főispáni installáczió. Ritkán tapasz­

talt örömmmel és lelkesedéssel készül pol­
gárságunk a mai napon és holnap rende­
zendő ünnepségekre. A püspöki palota és 
székesegyház között hatalmas diadal iv 
emelkedik. Különösen csinos a városháza 
díszítése.

Az ünnepélyek sorrendje a kővet­
kezői Ma vasárnap május hó 5-én. 1. Ün­
nepélyes fogadtatás a délutánni 4 óra '20 
perczkor Temesvár felől érkező vonatnál, 
azután bevonulás a városija. 2. Este 8 óra­
kor ének-szerenád, azután ismerkedési es­
tély a Garai-iéle vendéglőben. Holnap hét­
főn, május hó 6-án. 3. Délelőtti í) órakor a 
törvényhatósági bizottság rendkívüli dísz­
közgyűlésének megnyitása a város polgár­
mestere által, mire küldöttség hívja meg a 
főispán úr Ő méltóságát közgyűlésre. 4. A 
megjelent főispán úr Ő méltósága a köz­
gyűlést isteni tiszteletre vezeti. 5. Folytatása 
a közgyűlésnek, melyen mindenek előtt a kineve­
zési okmány felolvasása után főispán úr Ő 
méltósága leteszi az esküt, azután pedig 
fogadja a törvényhatósági bizottság üdvöz­
lését, mire a közgyűlés befejezést nyer. 6. 
Délelőtti 1 1 órától kezdve főispán úr Ő 
méltósága fogadja a küldöttségeket, és egyes 
tisztelgőket a városházán. 7. Délutánni 1. 
órakor disz-ebéd a Glückmann-féle vigadó 
teremben.

Versecz vendégei. Bajsai Zakó Milán 
székfoglaló ünnepén való részvételre a követ­
kező megyei és városi törvényhatóságok jelen­
tették be képviselőiket. Bács-Bodrog megye ré­
széről : Gromon Dezső v. b. t. t. államtitkár, 
Bedő Albert ny. államtitkár, orszgy. képv. 
katymási és borsodi Latinovics Pál orszgyül. 
képv katymási és borsodi Latinovics Géza 
orszgy. képv. bajsai Zákó Milán orszgy. képv. 
matheovicsi Piukovits József orszgy. képv. 
dr. Molnár Károly orszgy. képv. Bezerédi Istv. 
Kovács Pál, Kozma , László, Ivánovics István 
orszgy. képv. Karácsonyi Gyula varmegyei 
alispán, Scultéty P'erencz árvaszéki elnök, Le­
derer Pál vármegyei első aljegyző, dr. Mikuse- 
vits Kanut, Nikolics Izidor és Szemző János 
főszolgabirák, a Szt. Száva rend III. oszt. bir­
tokosa, Popovics V. Todor g. kel. lelkész, Eigl 
József apatplébanos, a Ferencz József-rend lo­
vagja ; Fernbach Károly és Herczeg Ede me­
gyebizottsági tagok. Zombor részéről: Hauke 
Imre polgármester, dr. Baloghy Ernő. dr. 
Alföldy Árpád ügyvédek, br. Bibra Frigyes 
nyug. honvéd ezredes, dr. Bikár Nenad ügyv. 
Széchényi József orszgy. képv. és ny. kir. 
trvszéki elnök. Pancsova részéről : Szabó János 
főjegyző, Roth Ferencz tanácsos, és Bachmann 
Antal, Bauer Ferencz, dr. Gadjanszky Milán, 
Stojsics János, Dragomirovics Szvetozár és 
Zsivanovics Mihály törvényhatósági bizottsági 
tagok. Torontal varmegye részéről: Kajtár Jenő 
főszolgabíró, Dr. Brájjer Lajos, Báró Gedenusz 
Ernő, és Gyertyanffy Jenő megyebizottsagi ta­
gok. Temesvár részéről : Dr. Telbisz Károly

vezetése mellett, Báder Henrik, Dr. Kun László 
Sternthal Salamon és Wilsmayer Antal törv. 
hat. biz. tagok. Eljönnek továbbá: Herczeg 
P'erencz, Szivák Imre, Manassy György orsz. 
gyűl képviselők, Rónay Jenő torontáli főispán, 
Petheő Janos posta és távirda igazgató, Laszy 
József a temesvári kir. tabla elnöke, Paszt Vil­
mos kur. biró, törv. széki elnök; Temes var­
megye részéről Kabdebó Gergely alispán veze­
tése mellett Báró Rajasits György nagybirto­
kos, Báró Sztojánovits Iván, Deutsch Andor, 
Danczer Kornél pénzügyigazgató. Csapó Géza, 
Somogyi Gyula, Pongracz Miklós, főszolgabí­
rók, Miskovits György (Bavanistye) Vertan P. 
anyakönyvi felügyelő

Főigazgatói látogatás. Nátafaiussy 
Kornél prem. kanonok kir. tan. a nagyváradi 
tankerület, kir. főigazgatója a múlt vasarnap 
délelőtt városunkba érkezett Fehértemplomból, 
hol már előbb betegeskedett. A köztisztelet és 
szeretetben álló főigazgató mindenki nagy saj­
nálatára ágyban fekvő beteg lett. Buday J. 
föreál isk. igazgató csaladja gondos ápolása és 
Dr. Trebits iskolai orvos gyógykezelése mellett 
azonban par nap múlva teljesen felépült, úgy 
hogy föreáliskolánkat szokott alaposságával 
megvizsgálhatta. A tanári testülettel a végeon- 
ferencziat csütörtökön tartotta meg, és teljes 
megelégedését fejezte ki a hivatását nemes 
buzgalommal teljesítő tanári testület előtt. Va­
rosunkból a főigazgató Fehértemplomba utazott 
vissza, hová több verseczi tanar is elkísérte a 
szeretett főnököt, kinek mejelenése mindenkor 
ünnepszamba megy azon tanintézeteknél, melyek 
a vezetésére bízott kerületekhez tartoznak.

Az alispán esküvője. Kabdebo Gergely, 
Temes vármegye köztiszteletben álló alispánja, 
hétfőn tartotta esküvőjét, dr. R ó t h Sámuel 
lőcsei gymnáziumi igazgató özvegyével szül. 
Justus Ilka úrnővel Tisza-Roffon. Temes 
vármegye közönsége osztatlan őszinte örömmel 
vett rész népszerű alispánjának családi ünne­
pén, es szive mélyéből kívánja, hogy soha nem 
szűnő felhőtlen boldogság tegye szamára édessé 
a szép frigyet.

Aranylakadalom. Id. M i h a j 1 o v i c z Jó­
zsef tekintélyes helybeli polgár f. hó 7-én ked­
den fogja megülni nejevei, szül. R u f f Veroni­
kával aranylakadalmat. A sok oldalra 1 meg­
nyilvánuló szerencsekivanatokhoz mi is hozzá 
csatoljuk a magunkét.

Májusi előléptetések honvédségünknél. Házi
ezredünknél, a 7-ik honvédgyalogezrednél elő­
léptek főhadnagyokká : Drahos Gyula, Selagean 
Sz és Sz ilay Antal hadnagyok ; — Weitner Gyula 
vezérkari százados, Weitner Ferencznek, a polg. 
takarékpénztár igazgatójának nagy tehetségű 
fia pedig I. oszt. vezérkari századossá lépett 
elő. Gratulálunk !

Halálozás. Egy mindenki által tisztelt és 
szeretett rokonszenves férfiút, kitűnő kozhivatal- 
nokot, gondos család apát ragadott el ismét a 
halál varosunkban. Dr. Knopf Ármin verseczi 
járási orvos, Temes vármegye biz. tagja, férfi 
kora delén, élete 41-ik évében hosszas szenve­
dés után tegnap szombaton erseczen Velhunyt, 
és ma vasárnap d u. 2 órakor kisértetik ki 
végső nyugvó helyére az izr. temetőbe. A bol­
dogult úgy is mint orvos, úgy is mint hazafi­
as derék ember közkedveltségnek örvendett. 
Verseczi működése előtt hosszabb ideig vara- 
diai kororvos volt, nagyon szerették és tisztel­
ték azon a vidéken is. Elhunytát bánatos öz­
vegyén kívül két kiskorú gyerek siratja. Béke 
hamvaira

Mükiállitás Temesvárott. A hazai művé­
szek által tervezett kiállítás május hó 12-én 
nyílik meg a „Rudolf trónörökös“ szálló nagy­
termében. Temesvárit élénk érdeklődéssel néz­
nek e kiállítás elé, melyen számos jeles művé­
szünk festeroénye le z kiállítva. A legnagyobb 
dicséret és elismerés illeti meg Temesvár előkelő 
és müveit társadalmát, hogy magyar kultúránk, 
művészetünk, előhaladását itt a nemzetiségek által 
lakott vidéken is bemutatni segédkeznek, a kül­
földről garmadánként beözönlő, sokszor silány mű­
termékeket kiszorítani igyekeznek, és a délvidék 
lakosságának nemcsak müizlését fejlesztik, hanem 
megnyerik őket a magyar képzőművészet pártolása 
számára is.

Ismerkedési estély. Ma vasárnap este a 
Milleker Garai-féle jónevü vendéglőben a váro­
sunkba étkező vendégek szamara szintén ismer 
kedési estély rendeztetik, s ez alkalomból Garai- 
ék magyaros „szegedi halászléit készíttetnek. 
Lesz jó ezigányzene is.



Melléklet a „Délvidék“ május hé 5-én megjelent 18-ik számához.
A különféle küldöttségek kővetkező sor­

rendben fognak tisztelegni holnap hétfőn d. e 
11 órakor főispánunk előtt. 1. Bács-Bodtog 
vármegye. 2- Xombor szab kir város. 3 Temes 
vármegye. 4. Temesvár szab. kir. város. 5. To- 
rontál vármegye. 6. Pancsova th. város. 7. Rom. 
kath. lelkészség: rom. kath. egyháztanács. 8 
Gör. kel. szerb, lelkészség ; gór. kel. szerb hit­
község : gór. kel. szerb felekezeti tanítók. 9. 
Ág. hi tv, ev. lelkész : ág. hitv. ev. hitközség. 10. 
]£v. ref. fiókhitközség. 11. Izrl. rabbiság; izrl. 
hitközség. 12. Versecz város tisztikara. 13 Ver- 
seczi kir. jbiróság: Buócz Béla kir. közjegyző; 
ügyvédi kar. 14. Förealisk. tanári kar. 15. Ver- 
seczi kir. adóhivatal. 1U. M. kir. posta- és táv. 
hivatal. 17. M. á. v. állomási főnökség : m. á v. 
osztálymérnökség. 18. Közs népisk. tantestü­
lete : Maycring-féle nevelő- és tanintézet: Gerö- 
féle tanintézet. 19. Verseczi takarékpénztár; 
Verseczi hitelbank ; Polgári takarékpénztár; 
Lticcaferul : Takarék és hitelintézet és Verseczi 
takarék- és elölegegylet. 20. Verseczi korcso­
lyázó-egyesület. 21. Első verseczi iparszövetke 
zet: verseczi ipartestület; verseczi kerületi be- 
tegsegélyzö pénztár. 22. Verseczi férfi-daiegy- 
let : iparosok- és bortermelők dalegylete. 23. 
Verseczi szeib egyházidalegylet; szerb iparo­
sok dalegylete; 24. A vörös kereszt egylet ver - 
seczi választmánya. 25. Verseczi parkegylet. 26 
Verseczi kozgazdasagi egylet; verseczi mező- 
gazdasági egyesület. 27. Verseczi önkéntes tűz­
oltó egylet 28. 1848/49-ik honvéd hadastyán 
egylet. 29. Verseczi Méhészeti egylet. 30. Szerb 
iparosok olvasóköre. 31. Első verseczi ónálló 
betegsegélyző-egylet. 32. Verseczi szerb jóté­
kony nöegylet. 33. Verseczi izr. nőegylet. 34 
Az egészség ápolását és a természetszerű gyógy­
módot előmozdító egylet. 35. Verseczi Casinó. 
36. Verseczi kereskedők egyesülete.

Meghívó a Versecz varos törvényhatósági 
bizottságának f. évi május hó 6-án d. e. 9 óra­
kor a varoshaza nagy üléstermében tartandó 
díszközgyűlésére. Tárgysorozat : 1. Bajsai Zákó 
Milán főispán úr ü Méltóságának ünnepélyes 
székfoglalója. 2. A hitelesítő küldöttség válasz­
tása.

Műkedvelői előadás a „délvidéki tanítói 
konviktus“ javára. A múlt napokban egy tisz­
tán és kizárólag német nyelven szerkesztett 
„Ein!adung“-ot kaptunk, melyen elmondatik, 
hogy Nagy-Zsámon f. é. május 8-án a „délma­
gyarországi tanitóegylet Verseczi fiokegy- 
lcte közgyűlése alkalmából a tanítói konviktus 
javara „Dilettanten-Vorstellung“-ot rendeznek. 
Kezdete 8 órakor. Belépti dijak : 1 K. 20 fill. 
1 K. 80 fül. -- Mindenkor örömmel látjuk, ha 
a közönség a népoktatasugy derék munkásai­
nak kezére jár, törekvéseit segíti; ez az előadás 
is bizonyára a jóindulat kifolyása, de még is 
nem helyén való, hogy a „Comité“ a magyar 
szót teljesen mellőzi, éppen akkor, midőn a 
tanítók nevével összeköttetésben rendez vala­
mit. Hogy abban az anyaegyletnek, sem a 
fiókegyletnek semmi része az természetes.

A miczai dalegylet tagjait, kik a múlt 
szombaton érkeztek városunkba, a „Verseczi 
férfi dalegylet“ közreműködésével, meleg ven­
dégszeretettel fogadta varosunk közönsége. A 
vasútnál csengő zeneszóval fogadták a több mint 
80 személyből álló csapatot. Vasárnap vende­
geink „Rip Rip“-et hoztak színre zsúfolt ház 
előtt. Az előadásnál kitűntek a hölgyek közül: 
Eis A. Lang és Kladiva úrholgyek, a férfiak 
közül: Biró A., Dokupil, Avrám, Ruzsicska és 
Zalka műkedvelők. Előadás után tán ez volt. A 
mulatság tiszta jövedelmét a „verseczi árvaházi 
alap“ javára fogják fordítani. Az előadást kö­
vető napon délelőtt szép városi parkunk ven­
déglő helyiségében gyűltek össze vendégeink, 
és szép számú közönség, ez alkalommal a 
„resiczai dalegylet“ szebbnél szebb magyar 
dalokat is adott elő pompás harmóniában. Ér­
dekesnek látjuk felemlíteni, hogy a temesvári 
»Deutsches Tagblatt“ verseczi levelezője a ma­
gyar dalokért meg is rótta a resiczaiakat és 
azt az állítást koczkáztatja meg, hogy a ver- 
secziek sokkal szívesebben látták volna, ha 
nem magyarül énekeltek volna. A „D I.“ ezen 
megrovás! kalandja a legszebb dicséret a „Re­
siczai dalegyletnek.“

Esküdtblrák. A fehértemplomi kir, törvény­
széknél ez évi második ülésszakra a következő 
esküdtek soroltattak ki. Schmidt Antal nyug. 
fővámszedő. Fehértemplom. Horváth Antal 
foldész. Udvarszállás. Wischatzky Miklós tiszt­
tartó. T.-Paulis, Bieber Ernő hivatalnok. Ora- 
viczabánya, Czeller Miklós földész, Dézsanfalva.

Weisz Miksa kereskedő, dr. György József ügy­
véd. iauber Emii fakereskedö. Sternheim 
Márk, terménykereskedő. Verseczröl. Mayr Ká­
roly isk. igazgató. Fehértemplom, idb. Szivy 
Mihály házbirtokos. Detta. Karacsay Sándor 
takpénzt. hivatalnok ^T.-Kubin. Thier Gellért 
foldbirtokos. Versecz. überlauter Róbert könyv­
kereskedő. I.-Kabin. Brkics Száva asztalos. 
Tangl Sándor mészáros. Dobay Lajos vendéglős, 
Karvassy Lajos reál. tanár. Verseczröl. Vadas 
Ambrus földész. Udvarszallás Gyergyai Dezső 
fógymn tanár. dr. Novacu Aurél ügyvéd. Fe­
hértemplomról. Theodorovics István földbirto­
kos. T.-Kubin, Bodry Mihály városi tanácsos. 
Kerpel Ödön v. jav. hiv. főnök, Verseczröl. 
dr. Kremling Lajos ügyvéd Fehértemplom. 
Hólbach Péter lakatos Versecz. Báró Sztojáno- 
vics György nagybirtokos German. Büchl Ró­
bert mérnök. Detta. Wersching János magán- 
könyvelő. 1 hier Károly ezukrasz. Verseczröl. 
Ezenkívül még 10 esküdt, Fehértemplomból.

Hírlapírói szövetségi közgyűlés. A Vidéki 
Hírlapírók Országos Szövetségé május hó 27-én 
(pünkösd hétfőjén) délelőtt 9 órakor Debreczen- 
ben, a kereskedelmi akadémia dísztermében 
tartja meg évi rendes közgyűlését. Érkezés 
május 26-an (vasarnap este a gyorsvonattal, 6 
óra 26 perczkor. A vasüti állomásnál a városi 
hatoság és a helyi bizottság fogadják a hírlap­
író szövetséget,) Este 8 órakor ismerkedési es­
tély az „Angol királynő“ szálloda külön étter­
mében. Május 27-én reggel 8 órakor igazgató­
sági ülés a kereskedelmi akadémia dísztermé­
ben. 9 órakor közgyűlés ugyanott. Közgyűlés 
után a Csokonai szobor megkoszorúzása. Az 
ünnepi beszédet tartja : Szávay Gyula alelnök. 
Déli 1 órakor Debreczen sz. kir. város banket­
je az „Arany bika“ szálloda dísztermében. Ban­
kett után a Nagyerdőn tartandó ünnepély meg­
tekintése. Éjjel elutazás. ,

Magyar dalárda a fehértelepen. Dicsérendő 
és elismerésre méltó vállalkozás foglalkoztatja 
jelenleg a fehértelepi szöllömüves kolónia lakos­
ságát, kik bár nagyobb részben nem magyar 
ajkúak, még is hazafias lelkesedéssel „Magyar 
dalárdát“ alapítanak. Ezen alapítandó dalárda 
alaptőkéjének gyarapítására ma vasárnap d. u. 
zene, ének és műkedvelői előadással egybekö­
tött majálist rendeznek a Hajek biró-féle te­
lepen. Igazán megérdemlik a támogatást.

Földmivelö lakosságunk figyelmébe. A hely­
beli mezőgazdasági egyesület t. ho 27-én pün­
kösd hétfőjén társas kirándulást tervez (Temes­
várra, hol a „Dél magyar országi földművelők 
egylete“ (Bauernverein) ugyanakkor, mezőgaz­
dasági kiállítást rendez. Az utazás Temesvárra 
és vissza 2 kor. 50 fill. Olcsó lakásról az egye­
sület gondoskodik. Jelentkezni lehet f. hó 12-ig 
Breini eh S. egyleti elnöknél, vagy a „Hun­
gária“ vendéglőben levő egyleti helyiségben. — 
A tanulságos kirándulást ajánljuk földművelőink 
figyelmébe.

Kirabolt pénzintézet. Vakmerő rablást kö­
vettek el vasarnap éjjel Jaszenován, a mikor is 
emberélet is esett áldozatul. A tettesek kira­
boltak az ottani önsegélyző szövetkezetét, mely­
nek nagy Wertheim-szekrényét kocsira téve, 
kivitték a mezőre, ahol ennek tartalmát kiürí­
tettek. A csendörség csak reggel értesült az 
esetről, s a nyomozást azonnal megindította, 
még pedig eredménynyel, a mennyiben a tet­
tesek már el vannak fogva. A jaszenovai önse­
gélyző szövetkezet helyisége a község fóútczá- 
jan van, de kertje nyílik a mellékutczára. Az 
épületben csak a szövetkezet szolgája, Basch 
Antal lakott, aki vasárnap d. u. atrandult fe­
leségével a szomszéd községbe, de még este 
kilencz órakor visszatért és lefeküdt. Brunner 
Ferencz, Bajolla Tamás, Bajolla György, még 
vasárnap délután, a mikor a szövetkezet szol­
gája elutazott, összebeszéltek, hogy kirabolják 
a szövetkezetei. Arra nem is számították, hogy 
az ejjelre visszatér. Ejfél felé azután kibontot­
ták a mellékutczáról a kert kerítését s bemen­
tek a pénztári helyiségbe. Munkájuk közben a 
szövetkezet szolgája fölébredt és kijött a laká­
sából. Gyokits Milan, aki őrnek volt fölállítva, 
egy fejszével leütötte. Baselinak a felesége szin­
tén ki akart rohanni, de erre rázártak az ajtót 
és agyonveréssel fenyegették, ha kiabálni mer. 
A megijedt asszony csak reggel mert az abla­
kon kibújni. A pénztár szekrényét megtalál­
tak a mezőn feltörve. A benne volt 874 forin­
tot a rablók elvitték, ezenkívül a váltókat 
összetépték. A rablókat Baschné bemondása 
alapján még aznap elfogta a csendörség.

Barnum és Bailey városunkból is ugyan

csalogatja a publikumot Temesvárra. Tegnap is 
indított, és ma is indít különvonatot Temes­
várra A kik ma reggel 8 óra 48 perczkor in­
dulnak. éjjel 11 órakor jöhetnek vissza, és Ver- 
seczre 1 óra 39 perczkor érkeznek A lakosság 
azonban okosabb dologra is fordíthatja a pén­
zét, minthogy Barnumék zsebét tömje. A leg­
több látogató csalódottan hagyja el a reklám­
hősök ponyvasátorait.

A ki mer, az nyer! Minden jobb módban 
élő polgár halomszámra kapja mostanában a 
levelet Budapestről, melyekben az egyes bank­
házak ugyancsak kínálják az osztálysorsjáték 
sorsjegyeit. A ki azonban ilyeneket akar vásá­
rolni, a portoköltséget megtakaríthatja, s holmi 
sorsolási értesítőért sem kell fizetnie, ha sorsje­
gyeit Gábor Lajos helybeli nagy tőzsdéjében 
szerzi be, hol pontos huzási listák is mindenkor 
közszemlére vannak kitéve.

Tolvaj tisztiszolga. A szomszédos Fehér- 
templomban Spielberg csász. és kir. főhad­
nagy szolgája Pérics István feltörte gazdájának 
szekrényét és abból 1741 koronát és ruhákat 
lopván fiakeren Verseczre szökött a múlt szom­
baton. Itt aztán sorba járta a mulató helyeket, 
és szórta a pénzt. Rendőrségünk azonban már 
vasárnap délután kézrekeritette és átszolgáltat­
ta a katonai bíróságnak. A lopott pénzből 300 
koronát költött el.

A Máriaczelli gyomorcseppek gyomorgyen­
geségnél és emésztési zavaroknál kitűnő, kipró­
bált, előmozdító és erősítő hatásuknál fogva 
minden embernél, legyen az bármely osztályú 
nagy, és még mindig növekedő, kedveltségnek 
örvendenek. A máriaczelli gyomorcseppek me­
lyek egy kipróbált mód után a legjobb nyers 
anyagokból készültek, minden gyógytárban 
vannak raktáron. Igen ajánljuk, hogy a t. ez. 
olvasóink rendeléseknél lapunk hirdetési részé­
ben foglalt védjegy és aláiras levonatára figyel­
jenek, mert az igazi Máriaczelli gyomorcseppek 
csakis ezekkel ellátott papirosba csomagol- 
tatnak.

Külföldi levelek bélyegzése. A német pos­
taigazgatástól nyert értesítés szerint a német 
mozgópostákhoz még most is nagy számban 
érkeznek Magyarországból eredő s főleg Belgi­
um, Nagy-Brittáma, Németalföld, az Amerikai 
Egyesült Államok és Canadába szóló 25, illet­
ve 10 fillér helyett 20, illetve 5 fillérrel, tehat 
elégtelenül bérmentesített levelek s illetve leve­
lező-lapok, mi áltál a czimezettek bizonyára 
akaratlanul azon hátrányos és kellemetlen hely­
zetbe hozatnak, hogy a hiányzó rész kétszeres­
sé! kell megfizetniük, ha a levél illetve levele­
zőlap birtokába kívánnak jutni. Ezen hibás 
bérmentesítés azon körülménynek tulajdonítható 
hogy a közönség a múlt évi január hó elsejével 
életbe lépett tarifális változásokat még most 
sem veszi figyelembe. A közönség tájékozta­
tására ez alkalomból ismételten közöljük, hogy 
Ausztria, Bosznia-Herczegovina és Németor­
szággal való forgalomban egy egyszerű 20 
grm.-ig terjedő levél dija 10 fillér, a levelezőlap 
dija 5 fillér, Szerbia és Montenegróval való for­
galomban egyszerű levél dija 15 grm.-ig 10 fill 
a levelezőlap dija 5 fillér. Svájczba: levél 20 
grm. ig 25 fillér, levelezőlap 10 fill. Végül egyébb 
külföldi országokba egy egyszerű levél dija 15 
grm.-ig 25 fillér, a levelezőlap dija 10 fillér.

Kornélia fürdő. Ezen díszes és ritka com- 
forttal ellátott fürdőnkben az áldozatkész tu­
lajdonos a közönség kívánságának megfelelöleg 
a következő újításokat léptette életbe : Fürdő­
zési idő ezentúl férfiaknak: minden héfön és 
csütörtökön 6—9 reggel, nőknek; 9—12-ig. 
A többi napokon marad a régi beosztás 6—9 
nők ; 9—12-ig férfiak.

MyilttéTn

Borhoz legjobb !
Kitűnő aeztalviz és

jNYÁLKAOLDÓ GYÓGYITAL.
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4084. szám. 1001.

Hirdetmény.
A nagyméltóságú m. kir. löldmivolésügyi 

Minisztériumnak f. é. április hó 14-en .>(>1)0 
du. VI. ox 1901. szám alatt kibocsátott rende­
leté alapján ezennel közhírré tétetik, hogy az 
erdőmunkásokról szóló 1900. évi XVIII. t.-cz. 
1901. évi május hó 1-ső napján lép életbe.

A kik letermelésnél, az erdei termékek szál­
lításánál és az azzal kapcsolatos munkálatoknál 
valamint az erdőgazdaság egyéb munkálatainál 
munka teljesítésére mint munkások vagy nap­
számosok szerződnek n jelen törvény 1 <?-a ér­
telmében kötelesek az 1898. évi 11. t.-czikben 
körülírt munkás igazolványt megszerezni.

Kihágást követ el és 000 koronáig terjed­
hető pénzbüntetéssel büntetendő azon munkás 
vagy napszámos: aki a jelen törvény 1. §-ának 
a munkás igazolványra vonalkozó rendelkezé­
sét megszegi.

Vcrseczen, 1901. évi április hó 27-én.
Seemayer,

kir. tanácsos, polgármester.

4120 szám. 1901,
Hirdetmény.

Az 1886 évi XXI. t.-cz. 17 $-a valamint a 
nmélt. m. kir. belügyminisztériumnak 1888. évi 
ja», hó 30-án 7692 sz. alatt kelt rendelete ér­
telmében ezennel közhírré tétetik, hogy a városi 
házi, kórházi, nyugdíj, szegény, árvaház, tüzol- 
tösegélyalap és mező csöszbér pénzt araknak, vala­
mint a városi központi villamos telep üzemnek, 
1900 évre szóló zárszámadásai a pénzügyi bi­
zottság és a városi tanácsnak vonatkozó indít­
ványával együtt f. évi május hó 3-tól kezdve 
lő nap alatt, vagyis f. é máj. hó 17-éig bezá­
rólag a városi számvevőségnél közszemlére ki­
tétetnek, jogában állván minden adózónak azo­
kat a szokásos órák alatt betekinteni is vonat­
kozó észrevételeit f. é. május hó 3-tól kezdve 
10 nap alatt vagyis f. évi május hó 12-éig bezáró­
lag a vár. tanácsnál Írásban beadni.

Verseczen, 1901 évi május hó 2-án.
Seemayer

kir. tanácsos, polgármester.

3892, szám. — 1901.

Hirdetmény.
Az 1886. évi XXII. t. ez. 113 $-a értel­

mében ezennel közhírré tétetik, hogy a városi 
törvényhatósági bizottság folyó évi április hó 
22-én tartett rendes közgyűlésében 67/3892/1901 
szám alatt hozott határozata az amerikai kísér­
leti szőllötelepen fekvő, és a város tulajdonát 
képező 3792. ossz. számú örház eladása tárgyá­
ban f. é. május hó 5 tol kezdve 30 napon at 
Caiman Pál vár. tanácsnok irodájában közszem­
lére kitéve lesz

Verseczen, 1901 évi éprilis hó 30-án
Seemayer,

kir. tanácsos, polgármester.

2946 szám.

HIRDETMÉNY.
o ca. «8 apostoli királyi Felségének legfelső elhatározása folytán ezennel meg.udütahk

a XXII-ik magyar királyi államsorsjáték
rendezése Az ezen sorsjáték után remélhető tiszta jövedelem közhasznú és jótékonyezélokr* fog 

E e sorsjáték összes, 7691-ben megállapított nyereményei az alább következő játékterv «érint 365,000
1 koronára rúgnak, es pedig

1 főnyeremény 
1
1
1
2 nyeremény 
5

— 150.000 korona
— 50.000
— 20.000 
— 10.000
— á 5.000 „

2.000

10 nyeremény 
20 
50 

100 
1000 
6500

— á 1.000 korona
- „ 600
- „ 100 „

„ ni ti- „ 20 „
- .. 10 „

Az összes nyeremények készpénzben fizettetnek ki.
A húzás visszavonhatlanul 1001. évi junius hó 28 án Budapesten történik.

egy sorsjegy ára 4 koronával van megállapítva,egy surajcyy ai a *r «vív..»*«. ....... ............ »..........  .............. . ,
fiorsieevek kanhatók • a m. kir. lottojövedéki igazgatósiguál Budapesien(Csepeirakpirt, Vampalota), a mely

vám- és sóhivatalnál, az összes vasúti állomásokon s a legtöbb dohány-tozstében es \aitouziou
Bueapesten, 1901. évi január hó 2-á...| A m kir. lottójövedéki igazgatóság.

Gyomorbetegeknek.
« 1 ... t I'll___1- _ 1 i. „ X ^ nlwwmn /MV, Ann 4 MMindazoknak, a kik gyomruk meghűlése vagy túlterkcltetése, nehezen emészthető, 

nagyon hideg vagy igen torró ételek élvezete, vagy rendetlen életmód következtében
gyomorbajt, u. m.: , ,

gyomorkatarrliust, gyomorgörcsöfc, gyomorfájdalmat, nehéz emésztést vagy nyálkásságot
vonnak maguk után, legyen egy jó háziszer ajánlva, melynek kitűnő hatása már évek 
óta bebizouyult. Ezen szer az

UUrich Hubert-féle fübor.
Ezen tübor, kitüuo gyogyhatassal bíró tuvekbol es jo bőrből készül, erősíti es 
élteti az emésztési szervezetet. A tubor meggátolja az emésztési zavarokat, s

elősegíti a vér ujjaeileteset.
A fübor idejekor! használata elejét veszi a még keletkezőiéiben levő gyomorbajok­

nak Tehát ne mulaszsza senki a tábort idején használni, mert a gyomorbajok tünetei, 
mint: főfájás, felbofóges, putfasztás, hanyási inger, hányás, melyek chromkus, e évült 
gyomorbajoknál minél gyakrabban mutatkoznak, neliáuyszori használat után, teljesen
eltűnnek. . . ,

, , . r és annak kellemetlen következményei, mint: szorongás, kolika,SZekreRedeS szívdobogás, almatlansag, továbbá vértorlasztások a máj, lépben, 
aranyér, ezek is a tübor használata által igen gyorsan gyógyíthatók. A tübor elejét 
veszi az emészthetetlenségnek, és könnyű székeles áltál eltávolítja a gyomor és belekben 
levő káros hatású anyagokat.

Sovány, sápadt kinezes, verhiany, erőtlenség, rossz emész­
tés, hiányos vérképződé«, és a máj beteg állapotának Következményei Étvágy hiánynál, 
ideglankadtság es kedelyhetegeknel úgy a gyakori főfájás és almatlansaghan szenvedő 
személyeket, gyakran a seny védésbe visz. gptf" hú bor az elgyeugölt életerőnek uj 
lendülest atl, gpqf Fübor emeli az étvágyat, elősegíti az emésztést és táplálkozást, 
előmozdítja az anyagcserét és vérképzödést, lecsillapítja a lelhevült idegeket es é ct- 
kedvet teremt, bzámos elismerés és köszönetnyilvánítás bizonyítja ezt.

1901.
Hirdetmény.

A f é. április hó 22-én 63/2946 sz. alatt 
hozott közgyűlési határozat folytán ezennel köz­
hírré tétetik, hogy a fogadó-, vendéglő kávéház- és 
kávémérési iparok gyakorlása tárgyában alko­
tott, a nagy méltóságú kereskedelemügyi m. kir. 
ministeriumnak f. évi márczius hó 5-én 8485 
szám alatt kelt rendeletével jóváhagyott sza- 
ályrendelet az 1886 évi XXI. t.-cz. 11 §-a ér­
telmében folyó évi május hó 23-án lép életbe.’j 

Verseczen 1901. évi április hó 29-én.
Seemayer,

kir. tanácsos polgármester.

Fübor kapbató üvegekben: 150 és 2 fri. a verseczi gyogyazertarakban, T. Pau is, Kia.-Zam, Varadia, 
Jaeaenova, Karolyfalva, Alibunar, Szoleus, Szt.-Minaiy, Ziony ralva, C. baj, N. Zam, 0ugnaka, Kakova, Rmm.- 
Oravicza, u.-Oravicza, Rmm.-Csiklova, Rakasdia, Szaszitabanya, Najdes, Weisskircnen, Vracsevgaj, Pa 
lanka, Mramorek, Unióvá, Petrovoszeilo, Uobriuza, Bánlak, Delta, Uattaja, Moricztold, ^8 1
Neu-Moidova, Alt-Moldova, Ok.-tiradistye, Pogarevak, Temes.-Kubm.iszemenuria, Bavamste, Modos, Keresztur, 
tianast-Uj-talu, Franzfeld, Szendrö, Panosova, Belgrad sto. Úgymint Múgyarorszag kisebb es “agyo ie y- 

titigeibun es ugesz Usztraa-Magyarország összes gyógyszertáraiban.
Versecz minden gyógyszertára eredeti árak mellett szétküld 3 és több üvegben liioort, 

Usztrák-Magyarország minden helységeibe.
agE“ TTtánzá.salától tessék ó'va.lsod.xii-

Kizárólag kéreiiilu
fiibor.

Fűborom nem titkos szer, alkatrészéi a kővetkezők. Malagakor, 4uU,U borszesz, 100,U gb' WSi, jöü.O* vörös-_______ _ f UU18AC8Z«, I xvv, v » V* V»
bor 160 U ezamóczaszöi'P, 52b,0 cseresuyesző.p, Aun. llunagydner, amerikai gyökér, Kucziáugyökór, kai- 

musgy ókor a a. lu,U. Kzeu al* airoaze k uaszekeveiuinluk.

A magy. kir. államvasutak Ä gépgyárának vezőrügynöksóge
BUDAPEST, Váezi-kBrut 32. szám.

ajánlja a magy. kir. államvasutak gépgyárában készült

gőzcséplő-készleteit, szalmakazalózóit,

legújabb szerkezetű
------ f-ű-lsaszálló-, marokrakó- és Isé-v-el^ötő aratógépeit,

továbbá: a szab. osztr.-magyar államvasut,társaság resiezai mezőgazdasági gépgyárában készüli í lóercjü gözcséplö-készleteit. 
Sack rendszerű, aczélöntéstt ekefövel ellátott ekéit és egyél) mezőgazdasági eszközeit.

Képviselő: Singer János Temesvár ott.



472 — 1901. végrli. szám.
ArverM hirdetmény.

Alulirt bírósági vógveliailó az 1H81 évi LX. t.-cz, 
109. $ a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a feliórtem- 
plnmi kir törvényszék 1900 évi 10394, 16395, 10393, 10392, 
10903, 10775, számú végzése következtében Dr. König Ár- 
niin verseczi ügyvéd által képviselt a (eines moraviczai taka­
rók pénztár javára Halle Vilmos, Czeezilia, és Hencz Péter 
ellen 1972 kor. s jár. erejéig 1901. évi márczius hó 27 én 
foganatosított kielóg.tósi végrehajtás utján lefoglalt és* 741 
kor becsült következő ingóságok u. ni.,: szoba bútor, ágy­
úé,né, 1 sertés, 1 kocsi, 1 ló, 2 tehén és egyóbb tárgyak 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a verseczi kir. járásbíróság 1900 évi V, 
2212 2 számú végzése folytán 1972 k tőkekövetelés ennek 
1900. évi augustus hó 7-ik napjától járó 0° 0 kamatai és eddig 
összesen 402 k. 01 fill bíróikig már megállapított költségek 
erejéig T.-Mo'nezán alperesek lakásukon leeudó eszközlésére 
1901 évi május hó 17 ik napjának délelőtti 9 órája batár­
időül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegy­
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881 
évi LX. t.-cz. 107. és lli8. §-a értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet Ígérőnek szükség esetén becsáron alul 
is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is 
le és felülfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
jelen árverés az 1HS1 évi LX. t.-cz. 120. tj. értelmében 
ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Verseczen 1901 évi május hó 2-ik napján
Nessel

kir. bírósági végrehajtó.

10764 szám. — 1900. tkvi
Árverési hirdetmény és árverési feltételek. _

A verseczi kir. jbiróság mint tikkvi hatóság közhírré 
teszi, hogy Dr. Coriieau Péter ügyvéd által képviselt Hni- 
man György és Haimau Jou varadiai lakosok javara Haka- 
roza József, Perli a Dragina Berlia Petru és Bevlia Jón 
varadiai lakésok elleni végrehajtási ügyében 198 kor., 92 till, 
töke ennek 1898 évi deczember hé 9 tol járó 5% kamata 10 I 
kor. 48 fill, eddigi 10 kor. jelenlegi költség továbbá csatla­
kozást nyertek Dénes K. ezég javára 770 kor. és jár. Ta­
másiéi József javára 80 korona és járulók Bozan 
Szimeon javára 35 kor. 40 till, és jár. Oravicziana ja­
vára 150 kor. 100 kor és jár. Búzán Simeon mint Dr. 
Markovira György engedményese javára 84 kor. 22 till, 
és jár. Mozoru Elena javára 172 k. és jár. államkincstár 
javára 210 kor. 00 till, és jár. Mangiuca Elek javára 100 
kor. és jár, Oravicziana javára 14 0 kor és jár. Bogoszav- 
lyevics Koszta mint Dr. Popovits Miklós engedményese 
javára 40 kor. és jár kielégítésére az árverést elrendelte.

A feliéi templomi kir. törvényszék területén fekvő s a 
Varadin község 175 sz. tjkvben A I 379—381 hrsz 17.) és 
675 ö i. sz. beltelkes ház a rt. 150 § alapján egészben 
171 kor. a varadiai 1279 sz. tjkvben 12076 - 12619 hrsz 
.189 kor, varadiai 1881 sz. tjkvben A 1 227—239/a 5877 — 
5880/a 10310-10313 a hrsz 314 kor A 12696- -12ö99 
hrsz. 1 -19 kor. A -j- 11336 lírsz. 74 kor. a varadiai 2389 sz, 
tjkvben A 1 13285— 13299 b hrsz. mely Branka Jova nevén 
álló 235 kor. a varadiai 2558 az. tjkvben felvett s Medoje 
George nevén álló 11217 — 11222 hr 13 „0 része 401 kor. a 
varadiai 2501 sz. tjkvben A I 12665 hrsz. 74 koronában 
megállapított kikiáltási árban 1901 évi június hó 1 Lén d. o.
9 órakor Varadi a község elöljáróság irodában megtartandó 
nyilvános árverésen a következő feltételek alatt fog eladás 
alá kerülni u. m:

1. Ha a megállapított kikiáltási áron felüli ígéretet 
senki sem tenne az árverésre kitűzött ingatlan a kikiáltási 
áron alól is eladatui fog.

2. Árverezni kívánok bánatpénzül tartoznak az ingat­
lan beesárának 100/0-át, vagyis 17 k. 10 f. 18 k. 90 f. 31 k.
40 f. 14 k. 90 f. 7 k. 40 f. 23 k. 50 f. 40 k. 40 f. 7 k.
40 fillér készpénzben vagy óvadék képes értékpapírokban 
leletenni, vagy az 1881 60 t. ez. 42 §-átian jelzett árfo­
lyammal számított s az 1881 november 1-ón 3333 sz. a. 
kelt Q K. K. 8 tikban kijelölt óvadék képes ér­
tékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881 
60 t.-cz 170 §-a értelmében a bánatpénznek a bíró­
ságnál történt előlegen elhelyezéséről kiállított elismer­
vényt átszolgáltatni.

Az árverési feltételek többi pontjai a hivatalos órák 
alatt a kir. járásbíróság telekkönyvi irodában a községi 
elöljáróságnál megtekinthet ők.

Verseczen a kir. járásbíróság mint tkvi hatóságnál 
1901 évi február hó 4-én.

Ambrus kir. albiró.

18. szám. tikV. 1901.

Hirdetmény.
Az összeírás! lajstrom és a kihagyottak is 

újonnan felvettek névjegyzéke alapjan összeállí­
tott választok ideiglenes névjegyzéke az 1874 
®v| XXXIII. t.ez. 43 44 és 45 § illetve az 1899 
évi XV, t. ez. 151 5 értelmében f. évi május 
hó 5—25-ig a városház nagy üléstermében lesz
közszemlére kitéve.

Mindenkinek szabadságában áll azt a fen­
ti időben reggeli 8 órától déli 12 óráig bete­
kinteni,és délutáni 2 órától 6 óráig lemásolni.

A névjegyzék kiigazítása iránti felszóllatn- 
lások május hó 5-től 15 éig a varost polgár- 
mesternél beadhatók, a felszóllamlasok elleni 
észrevételek pedig május 16-tól 25-ig elfogad­
tatnak.

Verseczen, 1901. évi április hó 30-an.
Seemayer

kir tanácsos polgármes'cr. I
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A szabott árak a czipök talpán láthatók.

A „Tarai“ czipőgyár részv. társaság
tudomására adja, Versecz és vidéke t. ez. közönségének, hogy a mődlingi 
czipőgyár fióküzletét átvette és e napokban azt a Prandell Fa-féle 
házban, a Ferencz József téren kitűnő és uj

Női- férfi és gyermekczipőkkel
berendezi ; az összes áruk leszállított árak mellett adatnak el.

A n. é. közönség pártfogását kéri
kiváló tisztelettel

Blau J.
üzletvezető.

Igazításokat is olcsó árak mellett fogadunk el.
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eddig még sehol sem 
tapasztalt IV szerencse "W

BihaiM Ede
föelárusitónál.

A most befejezett sorsjátékban szerencsés főárudám útján ismét 
a 18445 8/s számra a

200,000 koronás
főnyeremény fizettetett ki.

A sorsjáték rövid fennállása óla 10,000, 5000 és 2000 
kor nyereményeken kívül a követkézéi főnyereményeket űzettem ki:

600,000 kor. "s 
600,000 kor. ™ 
200,000 kor. “it,8 

80,000 kor. “,s 
60,000 kor.

A f. évi május 22. és 23-iki I. osztály húzásához

Vi sorsjegy 12.— kor. V2 sorsjegy 6.— kor.
V4 sorsjegy 3. - kor. i 7s sorsjegy 1.50 kor.

Eredeti sorsjegyeket utánvéttel vagy az összeg előzetes beküldése 
ellenében küldök. Minden megrendeléshez a hivatalos tervet díjtalanul 

csatolom. A hivatalos jegyzéket húzás után azonnal küldöm.

Bihari Ede
föelárusitó,

Budapest, IV., Városház-uteza 14.
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IC EH TISZTA 
BICARBOHAT

ÁSVÁNYVÍZ
KAPHATÓ l

FÜSZERKERESKeDÉSEKBEM

VENDÉGLŐKBEN
ÉS MINDEM VAS VT I
ÉTKEZŐ KOCSIBAN.

»Több szász kiváló orvos által ajánva«.
„A legizletesebb és legolcsóbb ásványvíz.“ 

Kapható minden jobb fűszerkereskedésben és vendéglőben.

Brady-féle Mariazelli 
Gyomorcseppek

Schutzmarke
C\ Wt<uv/‘

nagyszerűen működik a Gyomor min­
den betegségénél

egy régi, kipróbált nélkülözhetetlen 
házi és népgyógyszer

az étvágytalanság, gyomorgyengeség, nehéz lélegzetvé­
tel, savanyu büiögés, kolika, gyomorégés, túlságos nyál- 
kaelválasztás, sárgaság, nndorhányás, görcsök, és szoru­

lás ellen.
Főfájásnál, a gyomor megterhelésénél (étellel, 

itallal) giliszta és májbetegségnél kipróbált gyógyszer. 
Ezen fenmebbi betegségeknél a Brady-féle Mariazelli csep- 
peketévek óta sikerrel használják, melyről sok száz bizo­
nyítvány kezeskedik. Egy üveg ára használati utasítással 
40 kr. Duplaüveg, 70 kr. központi raktár
firoAir lf ómlv gyógyszertár a Magyar KirályDrduy IVdlUiy, hoz Wien, I. Fleischmarkt 1

Kapható minden gyógszertárban.
Fő

raktár
Bevásárlásnál határozottan »Brady-féle Máriaczelli 

Gyomorcseppet kell kérni és az aláírás valamint a véd­
jegyre ügyelni, de arra is hogy a régi hírneves valódi 
Brady-féle Mariazelli gyomorcseppböl egyszerű üveg ára
40 kr, kettős üvege 70 krba kerül mig a nem valódi, 
hamisított, kevesebb értékűt ólcsobban, rendesen 3ö. 
kron árusítják.

TKrnlr TlWcof gyógvtárában Budapest 
Ilii Üli UUdSöCl; VI. Királyutcza 12 sz.

4167. szám. 1901.

Hirdetmény.

Bizományos-ügynök
egy elsőrangú but vállalat vészére, ás­
ványvíz raktár és képviselet átvétele végett 
szerződtetik. Szives ajánlatok relerenczi- 
ákkal «forrás-igazgatóság« jelige alatt Mosse 
Rudolf hirdetési irodájához, Budapest, \., 
Dorottya ulcza 8. intézendők.

í

2012 szám. 1901.

Hirdetmény.
Alulírott városi adóhivatal részéről ezen­

nel közhírré tétetik, hogy az újabban megálla­
pítandó III. oszt. kér adóra vonatkozó javasla­
tok ezen hivatal helyiségében a mai naptól 
számítandó 8 napon át közszemlére tétetnek ki, 
és a hivatalos órak alatt bárki által betekint­
hetik.

Városi adóhivatal
Verseczen, 1901. évi május hó 2-án.

Bodry
tanácsnok mint adóhivatali főnök.

A Richter-féle

1

Horgony-Pain-Expeller
Liniment. Capsici comp.

egy régi kipróbált háziszer, a mely már több 
mint 30 év óta meghízható bedörzsölésűl alkal­
maztatni kösz vény net, cs óznál és meghűléseknél. 
Intés. Silányabb utánzatok miatt bevásárláskor 
,——mm mindig figyelemmel legyünk a ,,Hor­
gony“ védjegyre és a ,,Richter“ ezógjegyzésrv.

80 f., 1 k. 40 f. és 2 k. árban úgyszólván 
minden gyógyszert árban kapható. Főraktár: 
Török József gyógyszerésznél Buda­

pesten.
Richter F. Ad. és tarsa,

csasz. ós kir. udvari szállítok,
Rudolstadt.
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50,000 nyereménynek
Legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben j

1.000,000 korona.
Korona

l/l-o

Mcd
£cd
*oUQu*o
«2a
S3cdn
sucdti‘Oti
m
M<x>
Ér

-®

Eeti
®

a
00
<13N
08
CD:®

=0 jutalom
nyer. ä

A nagy méltóságú m. kir. föl mivelésügyi 
minisztériumnak f. é. április hó 14-én 1500 ein.VI 
1901. szám alatt kibocsátott rendeleté alapján 
ezennel közhírré tétetik, hogy a birtokos és a 
gazdatiszt közötti jogviszonyok szabályozásáról B
szóló 1900 évi XXVII. t. ez. 1901. évi május 
hó 1-sö napján lép életbe.

Verseczen, 1901 évi április hó 27-én.
Seemayer,

kir. tanácsos polgármester.
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BCaváió szerencse
TÖRÖK-nél

Nagyon sokan szerencsések lettek általunk.
Ot millió koronánál többet nyertek nálunk 

n agyra becsült vevőink.
Az egész világ legsegélydtisabb sorsjátéka a mi m. kir. 

szalt. őszi álysorsjáték unk me Ív nemsokára újból 
kezdetét veszi.

100,000 sorsjegy 50,000
PÉNZNYEREMENY NYEL sorsoltatik ki. tehát az 
összes sorsjegyek tele nyer a mellékelt sorsolási 
jegyzék kimutatása szerint.

o hónap alatt összesen Tizenhárom millió 
160.000 koronát, eg-y hatalmas összeget sorsol­
nak ki. Az egész vállalat állami felügyelet 
alatt áll.

Az I-séí osztály eredeti sorsjegyeinek
tervszerű betétjei a következők :
egy nyolezad (Vs írt —.75 vagyis 1.50 korona 

» negyed (V4) » 1.50 » 3.— »
» fél (Vaj » 3.— » 6.— »
» egész (Vi) » 6.— » 12. »
A sorsjegyeket utánvéttel vagy a pénz 

beküldése ellenében küldjük szét. Hivatalos 
tervezet díjtalanul. Megrendeléseket kérünk tekin­
tettel ana. hogy a nyereményhuzások már május 
hó 22. ÓS 23-án lesznek, azonnal, de legkésőbb

fi év május hó 22-ig
bizalommal hozzánk küldeni

A. 1*1

50,000 "EZ 13.160,000

- BanlilláZi -----

Budapest,
Hazánk legnagvobit detail osztálysorsjáték üzlete.

Föárudánk osztálysorsjáték osztályai:
1. Váczi-körut 4|a.
- Museum-körut II,
3. Erzsébet-körut 54.

Rendelő levél levágandó.

Kérek részemre .
a hivatalos tervezettel együtt küldeni. 

Az összeget

Török A. és Társa bankháza Budapest.
I. oszt. ni. kir. szab. osztály sorsjáték eredeti sorsjegyei

I utánvételezni kérem \
kor. összegben ! postautalványnyal küldöm j

I meUékelem bankjegyekben (bélyegekben, j A nem tetsző törlendő.

A Kircbner-féle könyvnyomda tulajdona s nyomása Verseez


